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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২৫৫

৩২/ যু-িবহ (كتاب الملاحم)
পিরেদঃ ১০. বসরা সেক।

ةرصرِ الْبذِك باب ف

আরবী

،ِبا دَّثَنارِثِ، حدِ الْوبع ندِ بمدُ الصبدَّثَنَا عفَارِسٍ، ح نب يحي ندُ بمحدَّثَنَا مح

ولسنَّ را ،دِّثحي ِبا تعمس ةَ، قَالرب ِبا نب ملسدَّثَنَا مانَ، حهمج نيدُ بعدَّثَنَا سح

اله صل اله عليه وسلم قَال ‏"‏ ينْزِل نَاس من امت بِغَائط يسمونَه الْبصرةَ عنْدَ نَهرٍ

ناب ‏"‏ ‏.‏ قَال اجِرِينهارِ الْمصما نونُ مَتا ولُهها ثُري رجِس هلَيونُ علَةُ يدِج لَه قَالي

يحي قَال ابو معمرٍ ‏"‏ وتَونُ من امصارِ الْمسلمين فَاذَا كانَ ف آخرِ الزمانِ جاء بنُو

ثا ثَلالُهها قتَفَررِ فَيالنَّه ّشَط َلنْزِلُوا عي َّتح نيعالا غَارص وهالْۇج اضرع اءقَنْطُور

فرقٍ فرقَةٌ ياخُذُونَ اذْنَاب الْبقَرِ والْبرِية وهلَوا وفرقَةٌ ياخُذُونَ لانْفُسهِم وكفَروا وفرقَةٌ

يجعلُونَ ذَرارِيهم خَلْف ظُهورِهم ويقَاتلُونَهم وهم الشُّهدَاء ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪২৫৫. মুহাদ ইন ইয়াইয়া (রহঃ) .... আবু বারা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ আিম আমার িপতােক

বণনা করেত েনিছ য, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আমার উেতর িকছু লাক নীচু

যমীেন অবতরণ করেব, যােক বসরা বলা হয়, যা এক নদীর পােশ অবিত হেব, যার নাম হেলা-দাজলা। স

নদীর উপর একটা পুল হেব। সটা ঘন বসিতপূণ এলাকা হেব এবং তা মুহািজরেদর শহের পিরণত হেব।

রাবী ইন ইয়াইয়া (রহঃ) বেলন, আবূ মুআার (রাঃ) বেলেছনঃ শহরিট মুসিলমেদর শহের পিরণত হেব। শষ

যুেগ ’কানতুরার’ বংশধরণ, যারা চওড়া চহারা এবং ছাট চাখ িবিশ হেব, তারা নদীর তীের অবতরণ কের

িতন দেল িবভ হেয় পড়েব। তােদর একদল গর লেজর ববসা এবং কৃিষকােজ িল হেয় ংস হেব, িতীয়

দল তােদর জান-বাঁিচেয় কািফর হেয় যােব এবং তৃতীয় দলিট তােদর বাােদর পছেন রেখ যু কের শহীদ

হেয় যােব।

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)

2/2

English

Narrated Abu Bakrah:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Some of my people will alight on low-lying
ground, which they will call al-Basrah, beside a river called Dajjal (the Tigris)
over which there is a bridge. Its people will be numerous and it will be one of
the capital cities of immigrants (or one of the capital cities of Muslims,
according to the version of Ibn Yahya who reported from AbuMa'mar).

At the end of time the descendants of Qantura' will come with broad faces
and small eyes and alight on the bank of the river. The town's inhabitants
will then separate into three sections, one of which will follow cattle and (live
in) the desert and perish, another of which will seek security for themselves
and perish, but a third will put their children behind their backs and fight the
invaders, and they will be the martyrs.

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বাকরা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36361

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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